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Nahumi

I Kemitiyini niukiyari Niniwe hepaitsita mieme.
'Tki xapa kanihikitini Nahumi 'Erikutsi kiekame
kemitiunieritiarie hepaitsita mitikuxata.

Yawé kemitiuyeha'a Niniwe hepaitsita
2 Yawé Kakaiyari mitiuyukakwerie kanihikitini
meta miyikihipa.
Yawé miyikihipa, Ti'aitame mayu'eriya.
Yawé pitiwarakapitiwa kemi'ane memeye'unie,
miwaraye'unie wahepaitsita
pikayuhaxiapitiarinia.
3Yawé yapauka muyeha'ani pikayiwe,
peru tirikariyaya pimariwe.
Yawé tiwakwinitiati xeime tima pikahayewa.
'Eka meta wiyeri mitirikawitsata kaniumieni,
hai tumuanari kanihikitini ketateya hetia mieme.
4  Kepauka  miki mitita'aita  haramara
kaniukawaukeni,
meta haa muhapane kaniukawaukeni.
Watsani meta Kaximeru hiriyaritsie 'ixa 'aixia
mi'anene pitiwauke,
meta kiyexi 'emipapa Riwanu mieme kani-
tiyinareni.
> Kakaiyari hixie hirite kaniutiyiyiakani,
meta yemurite kanika'unikeni.
Metatsiere hixiena kwie kaniutayuaneni,
meta yunaiti hetsiena memite'u'uwa.
6 ¢Kemi'ane piyiwe mitiunewieni haxiaya
hepaitsita?
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¢Kemi'ane putawikweiwe haxiaya
mitiyukukuinetsie?
Haxiaya tai hepai katiniyukukuineni,
hixiena tetexi kanititarikeni.

Niniwe kiekatari memuka'unarie
7Yawé 'aixia katiniuka'iyarini,
'uximatiarika muxuawenitsie miki
tiyu'awietame kanihikitini,
meta kemi'ane hetsiena memitewiya wahet-

sie nunuwame kanihikitini.
8 Peru Niniwe kanika'unamiki
kaniwatihautsitiamiki ~ waikawa  meka-
neuyewekuni,

tsepa makuyiwitsie miwaraye'unie
kaniwaranukuweiyamiki.
9 ¢Kemetekuxata Yawé hepaitsita?
Miki kememite'uxa katiniwamuririemiki.
Xeimieme xeikia pitiwakwinitiani.
10 Tupiriya miwawaki  hepai  mekani-
tixitsitiariekuni,
Xuya mayuyewiya hepai,
meta tariwekarixi winu 'iiyariki memanutiki
hepai.
11'Eki, Niniwe, 'ahetsie piyetia
Yawé hepaitsita 'axamitikuxata,
'axa'anemeki mi'ixatsita.

Kakaiyari teiterimama kememite'utaxatiarie
12Yawé mipai kanaineni:
«Tsepaneti 'atsiriyutsixi memimiire metirikawiti,

mekanikwi'iwakuni meta mekanikumaweri-
yariekuni.

'Ekita, Kura tsepa nemimatsi'uhiweritia,
tawariri nepikamatsihiweritiani.
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13 Yuku pemetiki nekanitamuramiki
kepemirakuwie nekamanixinamiki».
14Peru 'eki Niniwe, 'ahepaitsita,
Yawé 'ipai katiniu'aita:
«Tawari '‘anuiwarima mepikatixuawere
memimatsiha'eriwani kepemititewa,
watukita paiti nekaniwatitaramiki
kakaiyarixi memixixiyatika meta
memikwaxiyarietika.
'Ateukiya nenikuha'aritiamiki,
'‘axapemitiuka'iyari pemihikiki».
Niuki Niniwe kemitiuka'unarie
15 Neuxei. 'Ari hiritetsie kanakamieni,
niuki ‘'aixia  manuyine matiki  Kke-
memite'ayu'iwaxi titaxatake,
kemi'ane mitatitaxatiani kayuwati
temexeiyaniki.
Kura, 'a'ixiarari kenewewieneniri.
Kepemutayi ketinaye'atiwani.
'‘Axamemite'u'iyari tawari ‘akwiepa
mepikaheutahaxiani,
'ari mekaniukwi'iwa yunaiti yemeki.

2

Niniwe kiekariyari kemitika'unarieni
INiniwe, 'ahepa kanamieni mimatsika'una,
'‘ayumieme kuyaxi wapaiti keniwaranutini'a

memitaneniereniki,
huye keneta'iwiyani, 'akuyaxima keniwaxeirieka,
‘ahetsie titaki pemititanuani
ketineha'aritiaka.

2 Kariki Yawé yakatiniyurimiki Kakuwu tawari
witsimitixeiyarieniki,
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meta 'Ixaheri witsimitixeiyarieniki,
teyu'unamete mekateninawatsirieni,
iteiri  mukahurukarieni  hepai  Kkati-
nanuyeyani.

3 Kuyaximama memikamama kimana
memeuyukunarima kanixetani,
yaxeikia kuyaxi mekaneuxetani.
Wakaxetate tepiayari kaniutixawatireni tai hepai
mexi meyukuha'aritiwa meyutakwinike
meta kuyaximama yupitsikate teiki mekanet-

setserani. _ _
4Kaxetate hau'erieti kaye'utia mekaniye'uwani,
teiteri memayukuxexeiriwatsie

_mekani'axeni metewakwinitiati.
Tai kixeme hepai mekateniyuxexeiyatikani,
meta mimierikari hepai mekanikiyiaka.

Niniwe _ kemitiuka'unarie meta
kemitiunawatsiyarie
5 Niniwe kiekariyaritsie ti'aitame yukuyaxima
'aixia memi'anene kaniwaruta'inieni,
mikita mexiitiarikaki mekanekaxiriweni.
Kuraru '‘amatitewatsie meyumexiitiati

mekani'axeni _
mana memite'anutananiki. .
6 Peru haa manutaname kaneuyepierixiani,

paratsiyu pika'unirime.
7Yakatiniu'aitsieniri:
Niniwetari 'ateewa mekananuhapaniekuni.
'Ukari tewa'uximayatsiriwamete kukuruxi wa-
hepai mekateniutsuanani,
meta yutawitsie mekaneuyuhutsunani hiw-
erikaki.
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8 Niniwe kiekariyari haa manutaname mitari
hepai kani'aneni,
teiterimama mekanitayuruweni.
«Xekeneukunuaxia» «Xekeneukunuaxiariki», mekate-
niuhiwieriwani,
peru nixewiti tima pika'ukuneniere.
9Pirata xekenewayetiki.
Huru xekenewayetiki.
Piinitiarika miraye'atika pikati'iniari,
meta pilinite pitimiire witsimiti'anene
miraye'atika.
10 Kiekari katiniunawatsiyarieni,  yuxaita
kaniyuhayewa meta "uniti.
Wa'iyari kaniku'amiwetikani,
watunute niutiyiyiakatikani,
wawaiyarite niutiyiyiakani,
yuhixie mekanayetukwarawiniri.

frawe mitiyukwa'a kanimimiki
11 s Mayetsi wateri keranuyetia
meta mayetsi tiirixi wateri,

hakewa maye 'uki, maye 'ukaratsi meta wani-
wema
memeyu'awietakai nixewiti
kawa'uximatiakaki?
12 s Maye keranuyetia,
yuniwema wahetsiemieme 'etsitipepeme

mitititsanakai o .
meta maye 'ukaratsi hetsiemieme yuxi'erika

kiipitia mawiwierekai,
yuterita yuxi'erika mitiutahiniyakai

meta wai mutahiniyakai miwayuti'awiwietatsie?

13 «Peru ne hiki nekaninuani nematsi'aye'unieti
—Yawé Mitirikaiye mipai kanaineni—.
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'‘Akaxetate kuyaxa miemete naxi nekani-
warayeitiamiki,
meta 'ixiparaki 'aniwema mayetsi tirixi
nekaniwakwimiki.
'‘Akwieyaritsie kiekatari memitenawaya nekani-
wakumaweriyamiki,
hatsuakuri tawarita 'atupiritsixima waniuki
pika'enierieni».

3

Niniwe kemitika'unarieni
1Xia'ui, kiekari xuriya pemitayeuriwa,
'itarikaki pemihine,
pemikatihayewa 'inawariki,
meta pemikatihayewamiki pe'amieneti.
2 Kaunari 'iwaiyipame yuariyaya kana'eniiriikini,
meta kaxeta 'ikateya yuariyari,
kawayutsixi watiranari,
kaxetate wayuariya,
3kawayutsixi wanautsari,
putimerika wa'ixiparate,
pitsikate putixawatire,
mepiyumiire mikite,
kaxarite pukuxeirietika,
kaxarite naitsarie kaneutiheni,
yunaiti wahetsie mekanekaxiriweni.
4'Tki naiti miyakatiniuyini waikawamexia muyu-
tuaki,
miki 'ukaratsi tuminiki muyumayiinia wit-
simiti'iimari,
miki mirakumate kemitiwaru'iriwiya.
Kiekarite katiniwaru'iriwiya wahamatia
'ukahuputi,
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meta nuiwarite wakewaiyati.

> «Ne nematsi'aye'unieti 'ena nekaniuweni
—Yawé Naimekimitirikaiye mipai kanaineni—.

'Ahixie paiti 'a'iwi nenitihanimiki,
nuiwarite memimatsixeiyaki kepemitimawe,
meta te'aitamete 'atewiyarika memixeiyaki.

6 Mikati'itiya nekamanikawirimiki,
nepimatsitewiyatsitiani  teiteri = wahixie

nepimatsihiani.
7Yunaiti memimatsixeiya mekaniyuta'unaxiakuni,
mipai menitiyuakuni: “Niniwe ‘'ari
kaniuka'unarieni.

¢Kemi'ane puyuhiwerieka hetsiena mieme?”
¢Hakewa nepeikaxeiya kemi'ane minitiani?»

Niniwe yuheyemeki kemitika'unarieni
8 ¢Kamitsi 'eki matsi 'aixia peti'ane keyuri Tewatsi,
kiekari haa hixiapa miyema,
Niru hatiayari manuyehane 'aurie mukuma,
haramara hetsiena munua mayeitia
meta haa yukuraru mayeitia?
9 Kutsi meta 'Ekipitu mepiparewiekai yemeki,
Puti meta Riwiya memini'i mepihikitikai.
10 Miyatiti, Tewatsi kiekariyari kanehanieni
'ateewa,
'ateewa paiti kananutahiiyani.
Niwemama mekaniutitetseweiyani
kaye 'itsikinayaritsie.

Teiterimama waikawa memeuka'u
meniyuta'iwirieni,
meta =~ mekaniwarutihiani teiteri

wa'ukiyarima.
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11Yaxeikiata 'eki, Niniwe, pekanititawaimiki,
peka'uka'iyariti pekanayeimiki

Yaxeikiata 'eki, mimatsi'aye'unie pemakati,
pekanitiwaumiki hakewa peme'ati'awieta.

12'Akuraru 'amatitewa pini kanihikitini

mexiakame mieme takari mikwakwaxi:
xika "'utakatsieni,
kemi'ane m1t1kwan1 teta kaneukaxmwem

13 Neuxei, kepauka memiwaraye'unie
memiwatakwinitsie
‘akuyaxima ‘ukarawetsixi wahepai
mekaniyiaka.

'‘Akwieyaritsie mieme 'ituparite heuyepietikaiti
huhutati kaniyuhayewamiki,
kariki kimana mireunamirikekai tai kani-
tixitsitiamiki.
Yaki xeikia kemitiukuxeiri
14 Haa waikawa keneuxeiri kuyaxi 'awarita
memaketikinetsie mieme,
‘akuraru 'akenatitiriya.
Haxupa kenekakexi, ‘a'ikaki haxu ‘aixia
keneuyuri
meta xinariya keneutiwewi.
15 Mana kwiti tai kamenitaxitsitiamiki
meta 'ixiparaki pekanimieriemiki,
mimatsi'aye'unie ‘'utsika mitikime hepai
kametinikwaimiki.
Kene'amiiriyani 'utsikari wahepai
meta kene'axiitiaka tekimemete wahepai.
16 Tetuayamete 'ahetsia miemete
pepiwarutimiiriyaxi
Xurawetsixi wareuyeta meyupaimeme
17 Matsiparewiwamete  ‘'utsikari  wahepai
mekani'aneni
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meta 'aparatsiyuta  te'uximayatamete,
'etsimemitepepe memika'u'umeyari
wahepai,

mubhaitinitsie  'ixumeri ‘amititi hetsie
menikayaxikeni,

matsi tau manatinenitsie mekaniyuta'unani,

Xewititima pikatimate hakewa

memeyuti'awietaxia wataxeiyake.

18 'Atsiriyatsie ti'aitame,
'amuxatsi wahiwemete karima meneukutsu,
‘akuyaxima pemiwaranayexie meneukut-

sixiani.

‘Ateiterima hiritetsie meneutaxiriyaxiani,
pumawe xewiti muwakuxeirieniki.

19 Kepemitiukakukuine 'uayeyari pumawe,
‘ahaiya pikayu'uayemarinia.

Yunaiti memitehetimani kepemiranuyetiaki,

'IxXiarari mekaniwewikuni
ke'axapemiranuyetia hepaitsita.

¢Kemi'ane nutsi puyuhayewaxi katiuka'eniexiaka
waikawameki 'axamiti'ane hepaitsita? Nixe-
Wwiti.
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